
AR-15 LOWER PARTS KIT - CMMG LOWER PARTS KIT AR-15

Complete kit contains every internal part needed to complete or rebuild an AR
lower receiver. High-quality components are designed to work in coordination
with each other to ensure smooth operation, and they come packaged in
color-coded bags that organize related parts for easy assembly. Includes
molded-polymer A2 pistol grip,  Mil-Spec trigger that offers a conventional,
single-stage 6 to 6½ lb. service rifle pull.

Attributes

Name: CMMG LOWER PARTS KIT AR-15
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100011594
Mfr. No.: 55CA6C5
Make: AR-15
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 852005002080

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Lower Parts Kit
CMMG

Einleitung
Danke, dass du das AR15 Lower Parts Kit von CMMG gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Montage deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen und
Installationsanweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen in deinem Land oder deiner
Region vertraut bist.
Behandle Feuerwaffen und deren Komponenten immer so, als wären sie geladen und bereit zum Abfeuern.
Halte Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Trage beim Umgang mit Feuerwaffenkomponenten Schutzbrillen und Handschuhe.
Versuche nicht, Teile zu modifizieren oder zu verändern, es sei denn, du bist ein qualifizierter
Büchsenmacher.
Bewahre alle Teile an einem sicheren Ort auf, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig alle Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende dieses Kit nur mit milspec AR15/M16 Lower Receivern.
Stelle sicher, dass alle Teile mit deinem spezifischen Feuerwaffenmodell kompatibel sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Montage und Verwendung von Feuerwaffen.
Sei dir möglicher Gefahren bewusst, wie scharfen Kanten an den Komponenten und kleinen Teilen, die eine
Erstickungsgefahr darstellen können.
Wenn du während der Montage auf Schwierigkeiten stößt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher um
Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, bevor du mit der Montage beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Montageschritte:

Beginne mit der Installation des geformten PolymerA2Pistolengriffs. Richte ihn am Lower Receiver aus
und sichere ihn mit den mitgelieferten Schrauben.
Installiere als Nächstes den MilSpecAbzug. Befolge die Anweisungen des Herstellers für die korrekte
Platzierung und Sicherung.
Setze die Abzugfeder und den Hammer in die vorgesehenen Bereiche ein und stelle sicher, dass sie
richtig ausgerichtet sind.
Befestige den Disconnector, die Hammer/AbzugsSicherungsstifte und die Hammerfeder gemäß der
Montageanleitung.
Installiere den Bolzenstop und die Schraube, gefolgt vom Auswahlhebel und dem AuswahlhebelDent.
Sichere den Bolzenfang, den Magazinhalter und die Magazinfreigabetaste an ihren jeweiligen
Positionen.
Installiere den vorderen Pivotstift und den hinteren Zerlegestift.
Füge schließlich den Pufferhalter und die Abzugsschutzbaugruppe hinzu. Stelle sicher, dass alle
notwendigen Stifte, Federn, Dent und Schrauben sicher installiert sind.

Abschlussprüfungen:

Führe nach der Montage eine gründliche Inspektion aller Komponenten durch, um sicherzustellen, dass
sie korrekt installiert und sicher sind.
Teste die Funktionalität des Abzugs und anderer beweglicher Teile ohne Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du sie, wo möglich, recycelst.
Wenn Komponenten beschädigt oder nicht mehr benötigt werden, befolge die lokalen Vorschriften für die
Entsorgung von gefährlichem Abfall.
Werfe keine Feuerwaffenkomponenten im regulären Müll weg; konsultiere die lokalen Behörden für die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Montage oder Produktunterstützung konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenhändler
oder einen qualifizierten Büchsenmacher.

Bitte halte dich genau an diese Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und erfolgreiche Montage deines AR15
Lower Parts Kits zu gewährleisten. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hängen von einem
verantwortungsvollen Umgang und der Verwendung von Feuerwaffenkomponenten ab. Danke für deine
Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for AR15 Lower Parts Kit
CMMG

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Lower Parts Kit from CMMG. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and assembly of your product. Please read this document carefully before use to understand the
safety precautions and installation instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearms in your country or region.
Always treat firearms and firearm components as if they are loaded and ready to fire.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use protective eyewear and gloves when handling firearm components.
Do not attempt to modify or alter any parts unless you are a qualified gunsmith.
Store all parts in a secure location to prevent unauthorized access.
Regularly inspect all components for wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this kit with milspec AR15/M16 lower receivers.
Ensure that all parts are compatible with your specific firearm model.
Follow all local laws and regulations regarding the assembly and use of firearms.
Be aware of potential hazards such as sharp edges on components and small parts that can pose choking
hazards.
If you experience any difficulty during assembly, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components before starting the assembly.
Ensure your workspace is clean and organized.

Assembly Steps:

Begin by installing the moldedpolymer A2 pistol grip. Align it with the lower receiver and secure it with
the provided screws.
Next, install the MilSpec trigger. Follow the manufacturer’s instructions for correct placement and
securing.
Insert the trigger spring and hammer into the designated areas, ensuring that they are properly aligned.
Attach the disconnector, hammer/trigger retaining pins, and hammer spring as per the assembly guide.
Install the bolt stop and screw, followed by the selector and selector detent.
Secure the bolt catch, magazine catch, and magazine release button in their respective positions.
Install the front pivot pin and rear takedown pin.
Finally, add the buffer retainer and trigger guard assembly. Ensure that all necessary pins, springs,
detents, and screws are installed securely.

Final Checks:

After assembly, conduct a thorough inspection of all components to ensure they are correctly installed
and secure.
Test the functionality of the trigger and other moving parts without ammunition present.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If any components are damaged or no longer needed, follow local regulations for hazardous waste disposal.
Do not throw away firearm components in regular trash; consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, assembly, or product support, please consult your local firearms dealer or a
qualified gunsmith.

Please follow these safety instructions closely to ensure a safe and successful assembly of your AR15 Lower Parts
Kit. Your safety and the safety of others depend on responsible handling and use of firearm components. Thank you
for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Piezas Inferiores AR15 CMMG

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Piezas Inferiores AR15 de CMMG. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso y ensamblaje seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usarlo para comprender las precauciones de seguridad e instrucciones de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones sobre armas de fuego en tu país o región.
Siempre trata las armas de fuego y los componentes como si estuvieran cargados y listos para disparar.
Mantén las armas de fuego fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa gafas de protección y guantes al manipular componentes de armas de fuego.
No intentes modificar o alterar ninguna parte a menos que seas un armero calificado.
Almacena todas las piezas en un lugar seguro para evitar el acceso no autorizado.
Inspecciona regularmente todos los componentes para detectar desgaste o daños antes de usarlos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa este kit únicamente con receptores inferiores AR15/M16 de especificación militar.
Asegúrate de que todas las piezas sean compatibles con el modelo específico de tu arma de fuego.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el ensamblaje y uso de armas de fuego.
Ten en cuenta los peligros potenciales, como bordes afilados en los componentes y piezas pequeñas que
pueden presentar riesgos de asfixia.
Si experimentas alguna dificultad durante el ensamblaje, consulta a un armero calificado para obtener
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios antes de comenzar el ensamblaje.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Pasos de Ensamblaje:

Comienza instalando la empuñadura de pistola A2 de polímero moldeado. Alinea con el receptor
inferior y asegúralo con los tornillos proporcionados.
A continuación, instala el gatillo MilSpec. Sigue las instrucciones del fabricante para la correcta
colocación y sujeción.
Inserta el resorte del gatillo y el martillo en las áreas designadas, asegurándote de que estén
correctamente alineados.
Adjunta el desconector, los pasadores de retención de martillo/gatillo y el resorte del martillo según la
guía de ensamblaje.
Instala el tope de perno y tornillo, seguido del selector y el detente del selector.
Asegura el retén de perno, el retén de cargador y el botón de liberación de cargador en sus respectivas
posiciones.
Instala el perno de pivote frontal y el perno de desarme trasero.
Finalmente, agrega el retentor de buffer y el conjunto de guardamanos. Asegúrate de que todos los
pasadores, resortes, detentes y tornillos necesarios estén instalados de manera segura.

Verificaciones Finales:

Después del ensamblaje, realiza una inspección exhaustiva de todos los componentes para asegurarte
de que estén correctamente instalados y seguros.
Prueba la funcionalidad del gatillo y otras piezas móviles sin munición presente.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, reciclando cuando sea posible.
Si hay componentes dañados o que ya no se necesitan, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
residuos peligrosos.
No tires los componentes de armas de fuego en la basura regular; consulta a las autoridades locales para
obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el ensamblaje o el soporte del producto, consulta a tu
distribuidor de armas de fuego local o a un armero calificado.

Por favor, sigue estas instrucciones de seguridad de cerca para garantizar un ensamblaje seguro y exitoso de tu Kit
de Piezas Inferiores AR15. Tu seguridad y la de los demás dependen de un manejo y uso responsables de los
componentes de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Pièces Inférieures
AR15 CMMG

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces Inférieures AR15 de CMMG. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir l'utilisation et l'assemblage sécurisés de votre produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant utilisation afin de comprendre les précautions de sécurité et les instructions d'installation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de connaître les lois et réglementations concernant les armes à feu dans votre pays ou région.
Traitez toujours les armes à feu et les composants d'armes à feu comme s'ils étaient chargés et prêts à tirer.
Gardez les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez des lunettes de protection et des gants lors de la manipulation des composants d'armes à feu.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer des pièces à moins d'être un armurier qualifié.
Rangez toutes les pièces dans un endroit sécurisé pour éviter tout accès non autorisé.
Inspectez régulièrement tous les composants pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement ce kit avec des récepteurs inférieurs AR15/M16 au standard militaire.
Assurezvous que toutes les pièces sont compatibles avec votre modèle d'arme spécifique.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'assemblage et l'utilisation des armes à feu.
Soyez conscient des dangers potentiels tels que les bords tranchants sur les composants et les petites pièces
qui peuvent poser des risques d'étouffement.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'assemblage, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires avant de commencer l'assemblage.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé.

Étapes d'Assemblage :

Commencez par installer la poignée de pistolet A2 en polymère moulé. Alignezla avec le récepteur
inférieur et fixezla avec les vis fournies.
Ensuite, installez le déclencheur MilSpec. Suivez les instructions du fabricant pour un placement et un
maintien corrects.
Insérez le ressort de déclencheur et le marteau dans les zones désignées, en veillant à ce qu'ils soient
correctement alignés.
Fixez le déconnecteur, les goupilles de retenue de marteau/déclencheur et le ressort de marteau selon
le guide d'assemblage.
Installez l'arrêt de boulon et la vis, suivi du sélecteur et du détrompeur de sélecteur.
Fixez le crochet de boulon, le crochet de magasin et le bouton de libération de magasin à leurs
positions respectives.
Installez la goupille de pivot avant et la goupille de démontage arrière.
Enfin, ajoutez le maintien de tampon et l'ensemble de gardedéclencheur. Assurezvous que toutes les
goupilles, ressorts, détrompeurs et vis nécessaires sont installés en toute sécurité.

Vérifications Finales :

Après l'assemblage, effectuez une inspection approfondie de tous les composants pour vous assurer
qu'ils sont correctement installés et sécurisés.
Testez la fonctionnalité du déclencheur et d'autres pièces mobiles sans munitions présentes.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout matériau d'emballage de manière responsable en recyclant lorsque cela est possible.
Si des composants sont endommagés ou ne sont plus nécessaires, suivez les réglementations locales
concernant l'élimination des déchets dangereux.
Ne jetez pas les composants d'armes à feu dans les ordures ordinaires ; consultez les autorités locales pour
des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute demande liée à la sécurité, à l'assemblage ou au support produit, veuillez consulter votre revendeur
d'armes à feu local ou un armurier qualifié.

Veuillez suivre ces instructions de sécurité de près pour garantir un assemblage sûr et réussi de votre Kit de Pièces
Inférieures AR15. Votre sécurité et celle des autres dépendent d'une manipulation et d'une utilisation responsables
des composants d'armes à feu. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
Inferiori AR15 CMMG

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori AR15 di CMMG. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso e un'assemblaggio sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni di installazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti riguardanti le armi da fuoco nel tuo paese o
nella tua regione.
Tratta sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi come se fossero carichi e pronti a sparare.
Tieni le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Usa occhiali protettivi e guanti quando maneggi i componenti delle armi da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare alcuna parte a meno che tu non sia un armaiolo qualificato.
Conserva tutte le parti in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.
Ispeziona regolarmente tutti i componenti per usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa questo kit solo con ricevitori inferiori AR15/M16 conformi agli standard militari.
Assicurati che tutte le parti siano compatibili con il tuo modello specifico di arma.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'assemblaggio e l'uso delle armi da fuoco.
Fai attenzione ai potenziali pericoli come bordi affilati sui componenti e piccole parti che possono
rappresentare un rischio di soffocamento.
Se riscontri difficoltà durante l'assemblaggio, consulta un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare l'assemblaggio.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Fasi di Assemblaggio:

Inizia installando l'impugnatura a pistola A2 in polimero stampato. Allineala con il ricevitore inferiore e
fissala con le viti fornite.
Successivamente, installa il grilletto MilSpec. Segui le istruzioni del produttore per il corretto
posizionamento e fissaggio.
Inserisci la molla del grilletto e il martello nelle aree designate, assicurandoti che siano correttamente
allineati.
Attacca il disconnettore, i perni di ritenzione del martello/grilletto e la molla del martello secondo la
guida di assemblaggio.
Installa il fermo del perno e la vite, seguito dal selettore e dal detent del selettore.
Fissa il fermo del caricatore, il pulsante di rilascio del caricatore e il perno di pivot anteriore nelle
rispettive posizioni.
Installa infine il perno di smontaggio posteriore.
Aggiungi il fermo del buffer e l'assemblaggio del guardia grilletto. Assicurati che tutti i perni, le molle, i
detent e le viti necessari siano installati saldamente.

Controlli Finali:

Dopo l'assemblaggio, esegui un'ispezione approfondita di tutti i componenti per assicurarti che siano
installati correttamente e in modo sicuro.
Testa la funzionalità del grilletto e di altre parti mobili senza munizioni presenti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile, riciclando dove possibile.
Se alcuni componenti sono danneggiati o non più necessari, segui le normative locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.
Non gettare i componenti delle armi da fuoco nei rifiuti normali; consulta le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza, all'assemblaggio o al supporto del prodotto, si prega di consultare il
proprio rivenditore di armi locale o un armaiolo qualificato.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un assemblaggio sicuro e riuscito del
proprio Kit di Parti Inferiori AR15. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da una gestione e un uso
responsabili dei componenti delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części
Dolnych AR15 CMMG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Części Dolnych AR15 od CMMG. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i montaż produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z dokumentem przed użyciem, aby zrozumieć środki ostrożności oraz instrukcje montażu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz przepisy prawne dotyczące broni palnej w swoim kraju lub regionie.
Zawsze traktuj broń palną i jej części tak, jakby były naładowane i gotowe do strzału.
Przechowuj broń z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj okularów ochronnych i rękawic podczas obsługi części broni palnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać żadnych części, chyba że jesteś wykwalifikowanym rusznikarzem.
Przechowuj wszystkie części w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.
Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tego zestawu tylko z dolnymi odbiornikami milspec AR15/M16.
Upewnij się, że wszystkie części są kompatybilne z Twoim konkretnym modelem broni.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących montażu i użytkowania broni palnej.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń, takich jak ostre krawędzie komponentów oraz małe części, które
mogą stanowić ryzyko zadławienia.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas montażu, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty przed rozpoczęciem montażu.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Kroki Montażu:

Rozpocznij od zainstalowania chwytu pistoletowego A2 wykonanego z formowanego polimeru.
Wyrównaj go z dolnym odbiornikiem i zabezpiecz przy użyciu dostarczonych śrub.
Następnie zainstaluj spust w standardzie MilSpec. Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby
poprawnie umieścić i zabezpieczyć spust.
Włóż sprężynę spustu i młotek do wyznaczonych miejsc, upewniając się, że są odpowiednio
wyrównane.
Zamontuj rozłącznik, zatrzaski młotka/spustu oraz sprężynę młotka zgodnie z przewodnikiem montażu.
Zainstaluj zatrzymanie zamka i śrubę, a następnie selektor i detent selektora.
Zabezpiecz zatrzymanie zamka, zatrzask magazynka oraz przycisk zwolnienia magazynka w ich
odpowiednich pozycjach.
Zainstaluj przedni pin obrotowy i tylny pin demontażu.
Na koniec dodaj zatrzymanie tłumika oraz zespół osłony spustu. Upewnij się, że wszystkie niezbędne
piny, sprężyny, detenty i śruby są zainstalowane i zabezpieczone.

Ostateczne Kontrole:

Po zakończeniu montażu przeprowadź dokładną inspekcję wszystkich komponentów, aby upewnić się,
że są prawidłowo zainstalowane i zabezpieczone.
Przetestuj funkcjonalność spustu i innych ruchomych części bez amunicji.

Instrukcje Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, recyklingując tam, gdzie to możliwe.
Jeśli jakiekolwiek komponenty są uszkodzone lub niepotrzebne, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj komponentów broni palnej do zwykłych śmieci; skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, montażu lub wsparcia produktu, prosimy o
konsultację z lokalnym dealerem broni palnej lub wykwalifikowanym rusznikarzem.

Prosimy o ściśle przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczny i udany montaż Zestawu
Części Dolnych AR15. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych zależy od odpowiedzialnego obchodzenia
się i użytkowania komponentów broni palnej. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym wytycznym.
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Turvaohjeet AR15 Alarungon Osasarjalle CMMG

Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG:n AR15 alarungon osasarjan. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit
käyttää ja koota tuotteesi turvallisesti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi
turvallisuusvarotoimet ja asennusohjeet.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet maasi tai alueesi aseita ja ampumatarvikkeita koskevat lait ja säännökset.
Kohtele aina aseita ja asekomponentteja ikään kuin ne olisivat ladattuja ja valmiita ampumaan.
Pidä aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä suojalaseja ja hanskoja käsitellessäsi asekomponentteja.
Älä yritä muuttaa tai muokata osia, ellet ole pätevä asekorjaaja.
Säilytä kaikki osat turvallisessa paikassa estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.
Tarkista säännöllisesti kaikki komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä tätä sarjaa vain milspec AR15/M16 alarungon vastaanottimien kanssa.
Varmista, että kaikki osat ovat yhteensopivia erityisen aseesi mallin kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden kokoamiseen ja käyttöön liittyen.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten terävistä reunoista komponenteissa ja pienistä osista, jotka voivat
aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Jos kohtaat vaikeuksia kokoamisessa, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan saadaksesi apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ennen kokoamista.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.

Kokoamisvaiheet:

Aloita muovisen A2pistoletin kahvan asentamisesta. Aseta se alarungon vastaanottimen kohdalle ja
kiinnitä se mukana tulevilla ruuveilla.
Asenna seuraavaksi MilSpecliipaisin. Noudata valmistajan ohjeita oikeasta paikasta ja kiinnittämisestä.
Aseta liipaisinjousi ja vasara määrättyihin paikkoihin varmistaen, että ne ovat oikein kohdistettu.
Kiinnitä irrotin, vasara/liipaisinjousen pidikepultit ja vasarajousi kokoamisohjeen mukaan.
Asenna lukituspysäytys ja ruuvi, sitten valitsin ja valitsimen detentti.
Kiinnitä pulttipysäytys, patruunalaatikon kiinnitys ja patruunalaatikon vapautuspainike omiin
paikkoihinsa.
Asenna etupivottipultti ja takapurettava pultti.
Lopuksi lisää iskunvaimentimen pidike, liipaisinsuojan kokonaisuus. Varmista, että kaikki tarvittavat
pultit, jouset, detentit ja ruuvit on asennettu tiukasti.

Lopputarkastukset:

Kokoamisen jälkeen suorita perusteellinen tarkastus kaikista komponenteista varmistaaksesi, että ne
on asennettu oikein ja tiukasti.
Testaa liipaisimen ja muiden liikkuvien osien toimivuutta ilman ammuksia.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti kierrättämällä, jos mahdollista.
Jos jokin komponentti on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten
jätteiden hävittämiseksi.
Älä heitä asekomponentteja tavalliseen roskakoriin; kysy paikallisilta viranomaisilta oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, kokoamisesta tai tuotetuesta, ota yhteyttä paikalliseen aseiden
jälleenmyyjään tai pätevään asekorjaajaan.

Noudata näitä turvallisuusohjeita tarkasti varmistaaksesi AR15 alarungon osasarjan turvallisen ja onnistuneen
kokoamisen. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu vastuullisesta käsittelystä ja asekomponenttien käytöstä.
Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Lower Parts Kit
CMMG

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Lower Parts Kit från CMMG. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och montering av din produkt. Läs detta dokument noggrant innan användning för att
förstå säkerhetsåtgärderna och installationsinstruktionerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du känner till lagar och förordningar angående skjutvapen i ditt land eller din region.
Behandla alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter som om de är laddade och redo att avfyra.
Håll skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd skyddsglasögon och handskar när du hanterar skjutvapenkomponenter.
Försök inte att modifiera eller ändra några delar om du inte är en kvalificerad vapensmed.
Förvara alla delar på en säker plats för att förhindra obehörig åtkomst.
Inspektera regelbundet alla komponenter för slitage eller skador innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast detta kit med milspec AR15/M16 nedre mottagare.
Se till att alla delar är kompatibla med din specifika vapentyp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående montering och användning av skjutvapen.
Var medveten om potentiella faror som vassa kanter på komponenter och små delar som kan utgöra
kvävningsrisker.
Om du har några svårigheter under montering, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar monteringen.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Monteringssteg:

Börja med att installera det formgjutna polymer A2pistolgreppet. Justera det med den nedre mottagaren
och säkra det med de medföljande skruvarna.
Installera sedan MilSpecavtryckaren. Följ tillverkarens instruktioner för korrekt placering och
säkerställande.
Sätt in avtryckarfjädern och hammaren i de angivna områdena, och se till att de är korrekt justerade.
Fäst frånskiljaren, hammare/avtryckare behållningsstift och hammarfjäder enligt monteringsguiden.
Installera bolt stop och skruv, följt av växlaren och växlarens detent.
Säkra bolt catch, magasinfäste och magasinutlösningsknapp på sina respektive positioner.
Installera frampivotstiftet och bakre nedtagningstiftet.
Slutligen, lägg till buffertretainer och avtryckarskydd. Se till att alla nödvändiga stift, fjädrar, detents och
skruvar är installerade säkert.

Slutkontroller:

Efter montering, genomför en noggrann inspektion av alla komponenter för att säkerställa att de är
korrekt installerade och säkra.
Testa funktionen av avtryckaren och andra rörliga delar utan ammunition närvarande.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella förpackningsmaterial ansvarsfullt genom att återvinna där det är möjligt.
Om några komponenter är skadade eller inte längre behövs, följ lokala regler för hantering av farligt avfall.
Släng inte skjutvapenkomponenter i vanliga sopor; konsultera lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor relaterade till säkerhet, montering eller produktstöd, vänligen konsultera din lokala vapensäljare eller en
kvalificerad vapensmed.

Vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och framgångsrik montering av ditt
AR15 Lower Parts Kit. Din säkerhet och andras säkerhet beror på ansvarsfull hantering och användning av
skjutvapenkomponenter. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 LOWER PARTS KIT
CMMG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 LOWER PARTS KIT od společnosti CMMG. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného použití a montáže vašeho produktu. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento dokument, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením a pokynům pro instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni se zákony a předpisy týkajícími se střelných zbraní ve vaší zemi nebo
regionu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a komponenty jako s nabitými a připravenými k výstřelu.
Uchovávejte střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s komponenty zbraní.
Nepokoušejte se měnit nebo upravovat žádné díly, pokud nejste kvalifikovaný zbrojíř.
Uložte všechny díly na bezpečném místě, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.
Pravidelně kontrolujte všechny komponenty na opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tuto sadu pouze s milspec AR15/M16 dolními přijímači.
Ujistěte se, že všechny díly jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se montáže a používání střelných zbraní.
Buďte si vědomi potenciálních rizik, jako jsou ostré hrany na komponentech a malé části, které mohou
představovat nebezpečí udušení.
Pokud se během montáže setkáte s jakýmikoliv potížemi, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty před zahájením montáže.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a uspořádané.

Kroky montáže:

Začněte instalací tvarovaného polymerového A2 pistol gripu. Upravte jej na dolní přijímač a zajistěte jej
poskytnutými šrouby.
Dále nainstalujte MilSpec spoušť. Postupujte podle pokynů výrobce pro správné umístění a zajištění.
Vložte pružinu spouště a kladivo do určených oblastí a zajistěte, aby byly správně zarovnány.
Připojte rozpojení, zajišťovací kolíky kladiva/spouště a pružinu kladiva podle montážního průvodce.
Nainstalujte zarážku bolt a šroub, poté volič a zajišťovací kolík voliče.
Zajistěte záchyt bolt, záchyt zásobníku a tlačítko pro uvolnění zásobníku na jejich příslušná místa.
Nainstalujte přední otočný kolík a zadní rozebírací kolík.
Nakonec přidejte zajišťovač bufferu a montážní ochranu spouště. Ujistěte se, že všechny potřebné
kolíky, pružiny, zajišťovací kolíky a šrouby jsou bezpečně nainstalovány.

Finální kontroly:

Po montáži proveďte důkladnou kontrolu všech komponentů, abyste zajistili, že jsou správně
nainstalovány a zajištěny.
Otestujte funkčnost spouště a dalších pohyblivých částí bez přítomnosti munice.

Pokyny pro likvidaci



Odpovědně zlikvidujte jakékoli obalové materiály recyklací, kde je to možné.
Pokud jsou některé komponenty poškozené nebo již nejsou potřeba, dodržujte místní předpisy pro likvidaci
nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte komponenty zbraní do běžného odpadu; obraťte se na místní úřady pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, montáže nebo podpory produktu se prosím obraťte na svého místního
prodejce střelných zbraní nebo kvalifikovaného zbrojíře.

Prosím, důsledně dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečnou a úspěšnou montáž vaší sady
AR15 LOWER PARTS KIT. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na odpovědném zacházení a používání
komponentů zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


